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Da immer mehr Patentanmeldungen 
eingereicht werden, steigt auch die Zahl 
der mündlichen Verhandlungen in der 
Prüfungsphase. Ziel einer mündlichen 
Verhandlung sollte es sein, möglichst 
alle zur Entscheidungsfindung noch 
anstehenden offenen Fragen zu klären. 
Die Mehrzahl der mündlichen Ver-
handlungen findet auf Antrag des 
Anmelders statt. In letzter Zeit hat sich 
jedoch die Zahl der Fälle deutlich 
erhöht, in denen der Anmelder nicht zur 
Verhandlung erschienen ist.  

 The increasing number of patent 
applications involves an increasing 
number of oral proceedings in 
examination. The purpose of oral 
proceedings is to settle as far as 
possible all outstanding questions 
relevant to the decision. Most of the oral 
proceedings take place at the request 
of the applicants. However, recently the 
number of oral proceedings where 
applicants do not attend has increased 
considerably.  

 L'accroissement du nombre de 
demandes de brevet entraîne une 
augmentation du nombre de 
procédures orales pendant la phase 
d'examen. Celles-ci visent à régler 
autant que possible toutes les 
questions en suspens qui sont 
pertinentes pour la décision. La plupart 
des procédures orales ont lieu sur 
requête des demandeurs. Cependant, 
le nombre de procédures orales 
auxquelles les demandeurs ne se 
présentent pas a considérablement 
augmenté ces derniers temps.   

Ist ein ordnungsgemäß geladener 
Anmelder zur mündlichen Verhandlung 
nicht erschienen, so kann die münd-
liche Verhandlung ohne ihn durch-
geführt werden (Regel 115 (2) EPÜ, 
Richtlinien für die Prüfung im Euro-
päischen Patentamt E-III, 8.3). Die Ent-
scheidung kann in Abwesenheit des 
Anmelders verkündet werden 
(Regel 111 (1) EPÜ).  

 If an applicant who has been duly 
summoned to oral proceedings does 
not appear as summoned, oral 
proceedings may be conducted without 
him (Rule 115(2) EPC, Guidelines for 
Examination in the European Patent 
Office E-III, 8.3). The decision may be 
given orally in the absence of the 
applicant (Rule 111(1) EPC).  

 Si un demandeur qui a été 
régulièrement cité à une procédure 
orale n'a pas comparu, celle-ci peut 
être poursuivie sans lui (règle 115(2) 
CBE, Directives relatives à l'examen 
pratiqué à l'Office européen des 
brevets, E-III, 8.3) et la décision peut 
être prononcée à l'audience en son 
absence (règle 111(1) CBE).  

Reicht ein Anmelder als Erwiderung auf 
die Ladung zur mündlichen Verhand-
lung geänderte Ansprüche oder sons-
tige Schriftsätze ein, so muss er damit 
rechnen, dass in der mündlichen Ver-
handlung Einwände gegen die geänder-
ten Ansprüche und die Schriftsätze 
behandelt werden. Wird die mündliche 
Verhandlung nicht abgesagt, so bedeu-
tet das, dass noch Einwände bestehen 
und diese in der mündlichen Verhand-
lung erörtert werden.  

 An applicant who files amended claims 
or other submissions in reply to the 
summons to oral proceedings has to 
expect that any objection relating to the 
amended claims and submissions will 
be dealt with at the oral proceedings. 
The fact that oral proceedings are 
maintained indicates that objections are 
still outstanding and they will be 
discussed at the oral proceedings.  

 Un demandeur qui dépose des 
revendications modifiées ou produit 
d'autres moyens en réponse à une 
citation à une procédure orale doit 
s'attendre à ce que toute objection 
élevée contre les revendications 
modifiées ou les moyens produits soit 
traitée au cours de cette procédure. Le 
fait que la procédure orale soit 
maintenue signifie qu'il subsiste des 
objections et que celles-ci seront 
examinées lors de ladite procédure.   

Die mündliche Verhandlung bietet dem 
Anmelder gemäß Artikel 113 (1) EPÜ 
Gelegenheit, sich zu äußern. Bleibt der 
Anmelder der mündlichen Verhandlung 
fern, so entscheidet er sich dafür, die 
Möglichkeit, in der mündlichen Ver-
handlung zu den erhobenen Einwänden 
Stellung zu nehmen, nicht zu nutzen 
und sich ausschließlich auf die schrift-
lich vorgebrachten Argumente zu 
stützen.  

 The oral proceedings give the applicant 
the opportunity to present its 
comments, in accordance with 
Article 113(1) EPC. If the applicant 
decides not to attend the oral 
proceedings he chooses not to make 
use of the opportunity to comment at 
the oral proceedings on any of the 
objections, but relies on the arguments 
as set out in the written submissions.  

 Au cours de la procédure orale, le 
demandeur peut prendre position, 
conformément à l'article 113(1) CBE. 
En décidant de ne pas comparaître, il 
choisit de ne pas faire usage de la 
possibilité de prendre position, pendant 
la procédure orale, au sujet de l'une 
quelconque des objections, et de s'en 
tenir aux arguments présentés dans les 
moyens écrits.   

Der Anmelder muss also damit rech-
nen, dass in seiner Abwesenheit eine 
Entscheidung auf der Grundlage von 
Einwänden getroffen wird, die in der 
mündlichen Verhandlung gegen die 
geänderten Ansprüche erhoben 
werden.  

 The applicant has thus to expect that a 
decision based on objections which 
arise against the amended claims 
during oral proceedings will be taken in 
his absence.  

 Le demandeur doit par conséquent 
s'attendre à ce qu'une décision soit 
prise en son absence, sur la base des 
objections soulevées au cours de la 
procédure orale à l'encontre des 
revendications modifiées.  

 
 


